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Tanja Vrvilo

Suzukijeva klizna kutija: 
program za obranu filma

"Mi potvrđujemo krajolik kao otpor 
autoritetu... Pucajući iz pištolja, 
Norio Nagayama je namjeravao 
rastrgati krajolike."
(Masao Matsuda, Teorija krajolika)

	 Dana 25. travnja 1968., 
kada je Kyūsaku Hori, ondašnji 
predsjednik najstarije japanske 
filmske kompanije Nikkatsu, otpu-
stio Seijuna Suzukija zbog njegovog 
četrdeset i drugog filma Ožigo-
san da ubije (Koroshi no rakuin), 
samoironičnog gangsterskog filma 
karijere o plaćenom ubojici br. 3 
koji želi postati ubojica br. 1 i 
zabranio prikazivanje svih njegovih 
filmova, urušila se studijska 
hijerarhija japanske industrijske 
kinematografije. 
Nakon premijere, kritičar Kõichi 
Iijima je pisao: "Žena kupuje 
krzneni ogrtač i samo misli o 
seksu. Muškarac želi ubiti i osjeća 
nostalgiju prema mirisu vrele 
riže. Ne možemo ne biti zbunjeni. 
Ne idemo u kino da bismo razbijali 
glavu." Hori je zaključio: "Suzuki 
radi nerazumljive filmove. Suzuki 
ne slijedi naredbe kompanije. 
Znači, njegovi filmovi nisu dobri. 
Suzuki više nigdje neće moći raditi 
filmove... Za Nikkatsu je sramo-
ta pokazivati njegove filmove. 
Nikkatsu ne može imati takav imidž. 
Zabranjujemo prikazivanje njegovih 
filmova u svim komercijalnim kini-
ma i u svim kinima specijalizira-
nim za retrospektive."

                U doba kada su mla-
di francuski novovalovci upisivali 
američke studijske B-filmaše u 
svoje politike autora, japanski su 
novovalovci prisvojili studij-
sku umjetnost termita B-filmaša 
ratne generacije Seijuna Suzuki-
ja. Ovaj program otkriva mutacije 
žanrovskih prekoračenja koje su 
izazvale solidarnost japanskih 
filmskih buntovnika 1960-ih, koji 
su se istodobno opirali tjeskobi 
utjecaja velikih majstora-hu-
manista (bijelih slonova, ako 
prisvojimo opreku Mannyja Farbera) 
i proglasili programskog reda-

telja simbolom svojega otpora. 
Nakon neuspješnog organiziranja 
"Maratona Seijuna Suzukija" 1968. 
u filmskom klubu koji je vodila 
Kazuko Kawakita, osnovan je "Odbor 
za zajedničku borbu Seijun Suzuki" 
u kojem je bila kompanija Nagise 
Õshime, produkcijska kuća Kõjija 
Wakamatsua, Masao Adachi, Masao 
Matsuda, kao i mnogi radikalni 
redatelji, teoretičari, umjetnici 
i studenti. Pokrenuli su masovni 
prosvjed u kojem su stotine sudio-
nika zahtjevale vraćanje Suzukija u 
kompaniju Nikkatsu i prekid cenzu-
re njegovih filmova. Anarhistički 
filmski teoretičar Matsuda osnovao 
je "Sve-univerzitetski borbe-
ni odbor za obranu filma". Dvije 
nove filmske koncepcije: teorija 
krajolika i teorija pokreta, ra-
zvijale su se uz aktivnost "Odbora 
Seijun Suzuki" i rada na filmu 
krajolika Masaoa Adachija AKA 
Serijski ubojica (Ryakusho: renzoku 
shasatsuma). Taj paradoksalni spoj 
ili "Problem Seijun Suzuki" (kako 
se taj incident naziva) potvrdio je 
Suzukijev kultni status u Japanu, 
ali je ipak zbog uspješnog pravnog 
spora protiv Nikkatsua ("Nisam htio 
pristati na sve što je kompanija 
od mene zahtjevala", Suzukijevim 
riječima) deset godina bio na crnoj 
listi svih japanskih studija. 

              Suzukijev filmski 
neposluh podudara se sa završet-
kom razdoblja dominacije velikih 
studija, od proizvodnog vrhun-
ca s 546 filmova 1956. godine 
do početka epohe novih modusa 
nesigurne filmske proizvodnje ili 
nezavisnog filma. Mnogi povezani 
filmski i geopolitički događaji 
obilježili su to desetljeće između 
dvaju neuspješnih studentskih 
protesta protiv ponovnog potpi-
sivanja Američko-japansko ugovora 
o sigurnosti Anpo 1960. i 1970. 
godine. Krajem 1950-ih, kompanija 
Shõchiku je promovirala ondaš-
nje asistente (Nagisu Õshimu, 
Yoshishigea Yoshidu i Masahira 
Shinodu) u redatelje Novog vala 
(Nūberu bagu) pokušavajući ponoviti 
popularni francuski model, ali je 
već 1960. povukla iz distribucije 
Õshimin film Noć i magla u Japanu 
(Nihon no yoru to kiri). Upravo je 
Õshima napadao politiku masovne 
proizvodnje, studijsku proizvodnju 
programskih filmova  ('klasu' za 
koju je Suzuki snimao dva do šest 

filmova godišnje), kao i kritičare 
koji su ignorirali filmove koji su 
u takvim uvjetima 'kapitalističke 
eksploatacije' inovativno dekon-
struirali sastavnice žanrova.

	 Suzuki, pravim imenom 
Seitaro, rođen je 1923. u Tokiju, u 
godini kada je potres Kanto razorio 
grad i veliki dio filmske povijesti 
nijemog razdoblja. Formativnom 
razdoblju Taishõ (1912.-1926.), 
spoju japanske povijesne avangarde 
i popularne kulture erosa-gro-
teske-besmislice ero-guro-nansensu 
te umjetnika i književnika rubno 
uključenih u pokret nove percepcije 
shinkankakuha i snažne anarhistič-
ko-terorističke struje tog vremena, 
vratit će se tek s post-Nikkatsu 
filmovima. To bi mogla biti prva 
strategija užitka u Suzukijevim 
pričama o duhovima iz Taishõ-
trilogije-vremena: Zigeunerweisen 
/ Ciganske melodije (Tsigoineruwa-
izen, 1980.), Kageroza / Ljeskanje 
(Kagerõ-za, 1981.) i Yumeji (1991.). 
Druga strategija za žanrovske fil-
move Nikkatsua proizlazi iz ratnih 
linija preživljavanja i bijega 
("Svaka osoba je drukčija. Jedino 
su zajednički načini bijega."), 
ratne igre u kojoj je od 1943. 
preživio potapljanje dvaju ratnih 
brodova. Suzukijeva brutalna, 
mazohistička/sadistička groteska 
razbija katarzu. Film s ključem za 
žanrovske eksploatacijske filmove 
i Suzukijevu završnu dramaturgiju 
kratkog spoja je groteskna 'oz-
biljna igra' za buduće militariste 
Borbena elegija (Kenka erejii) iz 
1966., kritička adaptacija romana 
Takashija Suzukija koju je napisao 
ljevičarski redatelj Kaneto Shindõ, 
a dodatno preradio redatelj Suzuki. 
Radnja filma najavljuje 26. veljače 
1936., dan vojnog udara ni-ni-ro-
ku (2-2-6), a pojava Ikkija Kite 
anticipira mladićev bijeg u fašizam 
i smrt. Ekspresionistička scena 
na snijegu s djevojkom i vojnicima 
koji marširaju u Tokijo anticipira 
scenu iz Õshimine Ljubavne koride 
/ Carstva čula (Ai no korıda) iz 
1976., mimoilazak ljubavnika-dezer-
tera s vojnicima Japanske carske 
vojske. O tom je događaju Yukio 
Mishima po vlastitom romanu snimio 
film Rodoljublje (Yūkoku), iste 
1966. godine.

	K ompaniju Nikkatsu 
(Nippon Katsudo Shashin / Japanske 

pokretne slike) osnovale su 1912. 
godine četiri manje kompanije 
zbog monopolizacije produkcije i 
distribucije po uzoru na američ-
ki pred-holivudski filmski trust 
Motion Picture Patents Company, a 
po zamisli Shokichija Umeye, koji 
je ubrzo napustio kompaniju i pri-
družio se Sun Yat-senovoj kineskoj 
revoluciji. Nikkatsu je imao četiri 
studija, od koja su tri tokijska 
razvijala suvremenije teme gen-
dai-geki i stil nove škole Shimpa 
pod utjecajem Kabukija, a studio 
u Kyotu je proizvodio kostimira-
ne drame jidai-geki stare škole 
Kyuha. Za stogodišnjicu djelovanja 
Nikkatsua prvi put ćemo vidjeti 
dvadeset i dva filma iz tvornice 
ekscentričnog Suzukija, devetnaest 
žanrovskih i tri post-industrijska, 
nezavisna filmska delirija. Suzuki 
je 1953. godine prešao iz studija 
Õfuna kompanije Shõchiku, koji je 
njegovala estetiku kvalitete i spe-
cifični "okus" obiteljske melodrame 
shomin-geki u netom re-aktiviranu 
proizvodnju kompanije Nikkatsu 
koja je odlučila konkurirati ve-
likoj studijskoj petorci esteti-
kom akcije i zabave, filmovima o 
mladima za mlade seishun eiga te 
dvostrukim programom: nisobudžet-
nim pratećim filmovima soemono 
eiga ili B-filmovima tsuide eiga. 
1950-ih su godina programski 
filmovi u dvostrukom programu (a 
ponekad i trostrukom) kratkotraj-
no povećali proizvodnju i daljnje 
komercijalizirali japansku filmsku 
industriju.

               Tijekom osam godina 
asistenture u studiju Õfuna, u 
Shõchikuu, Suzuki je svladao, vla-
stitim riječima, "ABC melodrame", a 
u Nikkatsuu je "ovladao svim triko-
vima žanrova" namijenjenim mladim, 
gnjevnim buntovnicima, u križanji-
ma melodramatskih varijanti akcij-
skog filma bez granica  (mukoku-
seki akushon) i akcijskog filma 
ugođaja (muudo akushon), hibridnog 
tvrdokornog film noira koji povezu-
je stari japanski tip nihilističkog 
junaka s gubitništvom američkog i 
francuskog kriminalističkog filma, 
gangsterskih trilera yakuza filma 
i povezanih žanrova s nomadskim 
odmetnicima, lutalicama matata-
bi i nagaremono, crnih komedija 
s elementima ero-guro-nansensa, 
eksploatacijskog seksa i nasilja u 
erotskim filmovima eroduction: ru-

žičastim, soft-porn filmovima pinku 
eiga, "romantičnih" roman porno i 
filmova nadahnutih romanima Shin-
taroa Ishihare: o sunčevom plemenu 
taiyõzoku... Suzuki je nasljednik 
nekoliko pravaca japanske filmske 
povijesti od misaonog odmetništva 
Mansakua Itamija i Sadaoa Yama-
nake, pripadnika ondašnje filmske 
protukulture do humornih halucina-
cija nasilja Masahira Makina. Tadao 
Satõ povezuje Suzukijev razaralač-
ki humor s književnošću razdoblja 
Edo, s farsama gesakusha.

	 Suzuki je odgovarao 
na izazove dvostrukog programa, 
njegov se B-film prikazivao iza 
A-filma i nastojao je predvidjeti 
"efekt koji će imati glavni film". 
Dva njegova filma bila su u 
dvostrukim programima s filmovima 
Shõheija Imamure: sa A-filmom 
Žena insekt (Nippon konchūki) 
1963. prikazivao se Kanto lutalica 
(Kantõ mushuku), a glavni film 
Namjere ubojstva (Akai satsui) 
iz 1965., pratila je Suzukijeva 
Priča o prostitutki (Shunpu-den). 
Taj nepravedni manjinski položaj 
iskonskog filmaša izazivao je 
eksploziju stila u nemogućim 
uvjetima proizvodnje filmova za 
28 dana. Suzukijeva ideja slike: 
"Ono što pamtimo nije konstrukcija 
nego razararanje. Moć uništavanja. 
Kad je nešto uništeno, počinje se 
oblikovati svijest. To se odnosi 
i na civilizaciju i na kulturu, 
moć razaranja je snažnija od 
moći stvaranja." Prva Suzukijeva 
metoda razaranja krajolika je 
devijantno dekadriranje, koje 
radikalno razbija i siječe prostor, 
vrijeme, naraciju, izbacuje iz 
okvira i ubacuje, izmješta točke 
promatranja osobne patafizike. 
Druga Suzukijeva metoda tretira 
tijelo kao krajolik, izaziva 
vitalnost živog tijela, njegove 
kože, puti, i mesa. Tijelo se 
tetovira, bičuje, udara, ozljeđuje, 
ubija, tijelo gori. Suzukijev 
su fetiš klizni okviri, slike u 
slikama, u staklu i zrcalima, 
maske, filmska platna, zavjese 
kao dekor i zatim, u prvome 
planu slike - zavjese kao filmska 
interpunkcija. Film Mladost 
zvijeri (Yajū no seishun) iz 1963. 
obuzet je okvirima, a Ožigosan 
da ubije nastavlja komunikaciju 
s filmskim platnom u svojim 
slikama.  Krajolici gledaju kroz 

svoje pomične okvire, prozore 
vlakova automobila ili dvorišna 
vrata i prolaze. Suzukijeva filmska 
zvijer je u kliznoj kutiji, otvara 
dvostruke podove, stijenke, zidove, 
stropove, preuzima oblike, pleše. 
Njegova klima ima drukčija godišnja 
doba, ženski likovi preuzimaju 
muške uloge, žanrovi čuvaju samo 
tragove kodova. Suzukijeva se 
'ratna' kamera provlači kroz 
zidove, rupe u podu - tatamiju, 
snima svijet 'japanskog ruleta' 
ispod staklenih podova ili u 
odrazu zdjelice sa sojinim umakom. 
Snažan kazališni znak proizlazi 
iz osobnog simbolizma boja i 
osvjetljenja te ekpresionističke 
crno-bijele slike, artificijelnosti 
dekora i kostima, spojeva 
studijskog prostora i stvarnog 
krajolika, koreografije mizanscene. 
"Ukinimo zeleno", pisao je Õshima 
o zelenim interijerima japanskih 
obiteljskih melodrama. Nikkatsu 
je ukinuo Suzukijev kadar zelenog 
mjeseca kojim je u prvoj verziji 
završavao raspjevani Tokijski 
vjetropir (Tõkyõ nagaremono, 
1966.). Montažni skokovi i elipse 
zaustavljaju pogled slike, napetost 
nagona smrti Suzukijeve pokretne i 
zaustavljene slike. 

	O vo iskupljenje nevid-
ljivog Suzukijevog filma u skladu 
je s revizionističkom politikom 
japanskih filmoloških studija 
koja napokon odustaje od retorike 
Istok/Zapad (ovdje/drugdje), a opi-
re se i podjeli teorije/povijesti. 
Sve je više studija koje uključuju 
zanemarene, prešućene, nepoznate 
aspekte i odnose unutar japanske 
filmologije, kao i cjelovitijih 
provokativnih pristupa dinamikama 
'duljeg trajanja', geopolitičkim 
i estetičkim odnosima japanske 
filmske i kulturalne povijesti. 
Ipak, iako se kultni status Suzu-
kija prenio izvan Japana sredinom 
1980-ih (naime, prva retrospektiva 
izvan Japana održala se 1984. u Pe-
sari), a slike utjecaja vidljive su 
u filmovima Jima Jarmuscha, Wong 
Kar-waija, Quentina Tarantina, nje-
gove su žanrovske transgresije još 
uvijek rubno područje zanimanja 
filmoloških studija. Suzuki je prvi 
japanski redatelj s retrospekti-
vom ovoga obima u našim kinima, 
ni u vrijeme bivše Kinoteke nije 
prikazana cjelovitija retrospektiva 
najpoznatijih redatelja klasičnog 

razdoblja Yasujira Ozua, Kenjija 
Mizoguchija, Mikia Narusea, Akire 
Kurosawe ili nekoga od moderni-
stičkih autora poput Nagise Õshime, 
Yoshishige Yoshide, Shõheija 
Imamure. Zbog potrebe za sustavnim 
proučavanjem povijesti, teorije i 
kritike japanskog filma, autore 
koji su "ispali iz sistema", kako 
bi to rekao Vlado Kristl, pokazuje-
mo na Filmskim mutacijama: festivalu 
nevidljivog filma. Ovogodišnjim 
proširenim programom Mutacija 
nastavljamo suradnju s japanskim 
filmologom Goom Hirasawom, koji je 
2008. godine u sklopu mutacijskog 
programa EROS + POLITIKA predstavio 
teorije krajolika i pokreta Matsude 
s filmovima glavnoga gosta Kõjija 
Wakamatsua, kao i filmovima Nagise 
Õshime, Yoshishigea Yoshide, Masaoa 
Adachija, Motohare Jõnouchija.... 
Tijekom sljedeće dvije godine Film-
ske mutacije će povezivati odnose 
filmske katarze i kapitala koje 
najavljuje ovaj program, a prekla-
panje stoljeća filma sa stoljećem 
kapitalizma u Japanu središnja nam 
je strategija.

Uz naše redovite partnere i 
suorganizatore Hrvatski filmski 
savez i Art-kino Croatia u Rijeci, 
pogled u Suzukijeve filmske kutije 
su omogućili Japanska fondacija u 
Tokiju, japanska filmska kompanija 
Nikkatsu, Veleposlanstvo Japana u 
Zagrebu i Sloveniji te Austrijski 
filmski muzej u Beču. Zahvaljujemo 
se japanskom filmologu Go Hirasawi 
i austrijskom japanologu i filmolo-
gu Rolandu Domenigu koji će održati 
predavanje, a posebno smo zahvalni 
Seijunu Suzukiju što ćemo prvi put 
vidjeti njegove filmove na filmskim 
vrpcama u kinu Tuškanac u Zagrebu i 
Art-kinu Croatia u Rijeci.

2. srpnja 2012. u 18:00 
mala dvorana kina Tuškanac

Filmske mutacije: šesti festival 
nevidljivog filma i Hrvatski 
filmski savez pozivaju Vas 
na predavanje "Raskošan i 
ekscentričan - film Seijuna 
Suzukija", koje će održati filmolog 
i Japanolog Roland Domenig s 
Instituta za istočnoazijske 
studije, Sveučilišta u Beču, na dan 
zatvaranja retrospektive Seijuna 
Suzukija

Roland Domenig

Raskošan i ekscentričan 
film Seijuna Suzukija

Prije 100 godina, 1912., osnovan 
je prvi veliki japanski filmski 
studio Nikkatsu. U burnoj povije-
sti studija posebno se ističu dva 
razdoblja – kasne 1930-te kada su 
filmovi Nikkatsua naslutili posli-
jeratni talijanski neorealizam i 
desetljeće od sredine 1950-ih do 
sredine 1960-ih u kojem je prevla-
davala popularna masovna zabava i 
žanrovski filmovi. Tijekom godina 
okupacije Nikkatsu je bio aktivan 
samo kao distributer američkih 
filmova, koji su snažno utjecali 
na filmove studija kada je 1954. 
Nikkatsu iznova pokrenuo filmsku 
proizvodnju. Nikkatsu je regru-
tirao niz pomoćnika redatelja iz 
drugih studija, većinom iz studija 
Shôchiku, među kojima su bili 
Shôhei Imamura i Seijun Suzuki. 
Njih dvojica predstavljaju dvojnu 
strukturu japanskog studijskog 
sustava –  tjednu izmjenu dvostru-
kih programa, koja se sastojala 
od glavnog i dodatnog filma. Prvi 
su najčešće bili ambiciozniji, 
rađeni s većim budžetom i "velikim 
imenima" te su dobivali svu me-
dijsku pozornost, a drugi su bili 
niskobudžetni poslovi za preživlja-
vanje koji su služili popularnom 
ukusu. Dok je Imamura ubrzo postao 
međunarodno priznati redatelj 
A-filma, Seijun Suzuki se posvetio 
B-filmu. Od svojeg redateljskog pr-
vijenca iz 1956. proizveo je golem 
broj žanrovskih filmova, uglavnom 
akcijskih i gangsterskih filmova, 
u kojima je razvijao umješnost i 
njegovao svoj osobiti stil. Godine 
1963. dosegao je prvi vrhunac s 
filmom Mladost zvijeri (Yajû ne se-
ishun). Iste je godine počeo raditi 
sa scenografom Takeom Kimurom, 
koji mu je postao blizak surad-
nik i koji je utjecao na dodatno 
usavršavanje Suzukijevog vizualnog 
stila. Otada je stilski eksces za-
mijenio narativnu logiku, a pravila 
i konvencije postoje samo kako bi 
se kršili ili ignorirali.  
vjetropir ( ), 
primjerice, prepun je ekscentrič-
nih položaja kamere i plamsajuće 
estetike boje, bujne stilizacije i 
prekomjernog manirizma. Suzukijevi 
su filmovi zapanjivali studijske 

šefove Nikkatsua sve do 1968. kada 
su ga nakon filma Ožigosan da 
ubije (Koroshi ne rakuin) otpustili 
pod izlikom da su njegovi filmovi 
nerazumljivi. 
Suzukijevo otpuštanje predstavlja 
ključnu prekretnicu. Iako nije 
mogao raditi filmove sljedećih 
deset godina, filmovi koje je sni-
mio za Nikkatsu, koje su kritičari 
dotad manje ili više zanemarivali, 
kritički su revalorizirani i u 
Japanu i izvan Japana, a Suzuki je 
postao slavan. Važno je istaknuti 
da su prevrednovanje njegovog rada 
i "otkriće" Suzukija kao jednog od 
velikih stilista svjetskog filma 
pokrenuli japanski filmofili, koji 
su nakon Suzukijeva otpuštanja or-
ganizirali protestni pokret protiv 
studija Nikkatsu, koji je njegove 
filmove zadržao "u bunkeru". Taj 
spor, koji se odvijao i na sudu, 
bio je odlučan, ne samo zato što 
su njime izazvana vlasnička prava 
studija, nego i stoga što je prvi 
put postavio pitanje prava publike 
da vidi film. Nakon teškog razdo-
blja u kojem je povremeno radio 
televizijske filmove i reklame, 
Suzuki je tijekom 1980-ih uz pomoć 
producenta Genjirôa Aratoa uspio 
ostvariti tzv. Taishô trilogi-
ju, impresivan kasni rad koji je 
napokon požnjeo nagrade koje su mu 
bile uskraćene za vrijeme njegovih 
Nikkatsu godina.
Ovo predavanje će razmotriti 
Suzukijevu karijeru, posebnosti 
japanskog studijskog sustava u ko-
jem se razvijao, obilježja njegovih 
filmova te kritičko vrednovanje 
Suzukija i njegovih filmova u Japa-
nu i inozemstvu.

Predavanje će biti na engleskom 
jeziku, a razgovor će moderirati 
Tanja Vrvilo. 

Roland Domenig, izvanredni 
profesor na Japanskim studijima 
Instituta za istočnoazijske 
studije, Sveučilišta u Beču, u 
Austriji. Radi i kao filmski kustos 
te urednik filmskih programa, 
savjetnik filmskih festivala i 
prevoditelj japanskih filmova. 
Urednik je publikacije Art Theatre 
Guild: Nezavisni japanski film 
1962-1984 (Beč, 2003.) i autor 
brojnih tekstova o japanskom 
filmu.
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GRIMIZNI MJESEC SEIJUNA 
SUZUKIJA 
Zagreb, kino Tuškanac,  
od 4.lipnja do 2.srpnja 2012.

Ponedjeljak, 4. lipnja
20:00
Utorak, 5. lipnja
19:00

Tokijski vjetropir 
(東京流れ者  Tõkyõ nagaremono | Tokyo 

Drifter) // 1966., Japan, 35-mm, 

boja + c/b, 83 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenarist: Kõhan Kawauchi prema 
vlastitom romanu; snimatelj 
Shigeyoshi Mine; glazba: Hajime 
Kaburagi; glume: Tetsuya Watari, 
Hideaki Nitani, Ryūji Kita, 
Tsuyoshi Yoshida, Hideaki Esumi; 

Tokijski vjetropir je možda 
najpoznatiji i sasvim sigurno 
najšareniji film ekstravagan-
tnog žanrovskog stilista Suzu-
kija, koji je ubrzo nakon toga 
bio izbačen iz svoga studija jer 
je odbio inscenirati ‘rutinske 
radove za koje je bio zadužen 
drugačije nego kao idiosinkrat-
ski, subverzivan i nadrea-
listički balet. Gangsterska 
priča o raspjevanom tokijskom 
vjetropiru, koji je istupio iz 
redova yakuza i sada ga gone 
kroz zimski Japan, poslužila 
je kao predložak za kubistički 
film koji neprestano prijeti 
raspadanjem u delične detalje 
(plamteće mrlje boja, brutalne 
perspektive, džezerske sinkope) 
kako bi se zatim na zapanjuju-
ći način iznova sastavio pred 
očima gledatelja. Kultno djelo 
šezdesetih godina. (C.H.)

Srijeda, 6. lipnja
19:00
Petak, 8. lipnja
21:00

Mladost zvijeri 
(野獣の青春 Yajū no seishun | Youth of 

the Beast) // 1963., Japan,  

16-mm, boja, 91 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenaristi: Ichirõ Ikeda, 
Tadaaki Yamazaki prema 
pripovijesti Haruhika Õyabue; 
snimatelj: Kazue Nagatsuka; 
glazba: Hajime Okumura; glume: 
Jõ Shishido, Ichirõ Kijima, 
Misako Watanabe, Mizuho Suzuki, 
Akiji Kobayashi; 

Seijun Suzuki našao je sebe – do 
ovog filma se igrao i ekspe-
rimentirao, ali sada ozbiljno 
kreće u akciju, od sada vrijedi 
moto: cinema as cinema can. 
U skladu s time prikazuju se 
i sjedišta dviju gangsterskih 
bandi: jedno je smješteno iza 
filmskog platna u nekom kinu, 
u kojemu, kako se čini, igraju 
samo urnebesni akcijski fil-
movi, a drugo s mračne strane 
jednosmjernog ogledala u nekom 
striptiz-lokalu. Radnja je ti-
pična Nikkatsu akcija, podvrsta 
tvrdokorni noir: Jõ Shishido, 
japanski Tomás Milián, huška 
spomenute bande jednu protiv 
druge. Meðutim, Mladost zvijeri 
ustvari govori o sasvim drugim 
stvarima, na primjer o plamenom 
sjaju cvijeta koji procvjeta u 
pogrešno godišnje doba, ili o 
žutilu oluje koja se sruči niot-
kuda. Stoga neki nazivaju Suzu-
kija formalistom, estetičarom, 
dendijem – drugi pak realistom 
bijeloga kvadrata. (R.H.)

Srijeda, 6. lipnja
21:00
Petak, 8. lipnja
19:00

Ožigosan da ubije 
(殺しの烙印 Koroshi no rakuin | 

Branded to Kill) // 1967., Japan, 

35-mm, c/b, 91 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenaristi: Guryū Hachirõ 
(Grupa osmorice); kamera: Kazue 
Nagatsuka; glazba: Naozumi 
Yamamoto; glume: Jõ Shishido, 
Mariko Ogawa, Annu Mari, Kõji 
Nanbara, Isao Tamagawa; 

Gorõ je plaćeni ubojica, i 
to prvoklasni. Na ‘službenoj’ 
ranglisti japanskog podze-
mlja kotira kao ubojica br. 3. 
Dakako, Gorõ bi rado bio br. 1, 
ali ne zna tko su dvojica koja 
se cijene više od njega pa se za 
to ne može pobrinuti. Slučaj mu 
priskače u pomoć kada ubojicu 
br. 2 smaknu na jednom zadatku 
osobne zaštite. Ubojica br. 1 
kasnije se razotkriva kao njegov 
progonitelj: nakon neuspjelog 
pokušaja ubojstva – u presud-
nom trenutku na Gorõov snajper 
sjeda leptir! – sada ga ima za 
vratom, jer tako nešto treba 
kazniti, smatra šef Yabuhara. 
Nakon ovog filma čovjek se ite-
kako zapita koga će se ubuduće 
još moći nazvati ikonoklastom 
– ovo remek-djelo je prese-
dan naspram kojega će svatko 
podbaciti. Tu se u potpunosti 
dekonstruira filmska umjetnost 
kao takva, ništa više nije kao 
što je bilo, okrećemo novi list 
pa što bude, bude. Panta rhei. 
(R.H.)

Zagreb
kino Tuškanac 
od 4. lipnja do 2. srpnja 2012.

Rijeka
Art-kino Croatia 
od 11. do 24. lipnja 2012.

Protest zbog otpuštanja Seijuna Suzukija i zabrane prikazivanja njegovih filmova; KinoKlub Tokio, 1968.

Subota, 9. lipnja
19:00
Ponedjeljak, 11. lipnja
21:00

Mladi buntovnik 
(悪太郎 Akutarõ | The Young Rebel) // 
1963., Japan, 35-mm, c/b, 95 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; scenarist: 
Ryõzõ Kasahara prema pripovijesti 
Tõkõa Kona; snimatelj: Shigeyoshi 
Mine; glazba: Hajime Okumura; 
glume: Ken Yamauchi, Masako Izumi, 
Midori Tashiro, Chiharu Kuri, 
Shinsuke Ashida; 

Mladi buntovnik je prijelomna točka 
u Suzukijevu razvoju: njegovo prvo 
djelo u kojemu je Takeo Kimura 
dizajnirao scenografiju. Kimura 
je postao Suzukijev jedini stalni 
suradnik za Nikkatsu filmove – sve 
do filma Ožigosan da ubije (1967.) 
kreativno je sudjelovao u stvaranju 
svih njegovih djela. Suzuki nije 
prepuštao Kimuri samo dizajn sce-
nografije, nego se s njime savjeto-
vao i u drugim estetskim pitanjima. 
Tako je Kimura, na primjer, bio 
jedan od autora koji su pod kolek-
tivnim pseudonimom Grupa osmorice 
(Guryū Hachirõ) napisali scenarij 
za film Ožigosan da ubije. Mladi 
buntovnik je k tome zanimljiv kao 
preteča Borbene elegije (1966.): i 
tu se radi o neprilagoðenom slo-
bodnom misliocu koji svoje stavove 
– na primjer, o važnosti Strindber-
ga! – nastoji nametnuti u silovito 
osporavanoj stvarnosti, ako treba i 
šakama. Već tu je na kocki japanski 
modernizam. (R.H.)

Subota, 9. lipnja
21:00
Ponedjeljak, 11. lipnja
19:00

Kanto lutalica 
(関東無宿 Kantõ mushuku | Kanto 

Wanderer) // 1963., Japan, 16-mm, boja, 

93 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; scenarist: 
Yasutarõ Yagi prema romanu 
Taika Hirabayashija; snimatelj: 
Shigeyoshi Mine; glazba: Masayoshi 
Ikeda; glume: Akira Kobayashi, 
Hiroko Itõ, Daizaburõ Hirata, 
Chieko Matsubara, Sanae Nakahara; 

Kanto lutalica zasniva se na novin-
skom romanu u nastavcima, objavlji-
vanom 1948. godine, prema kojemu je 
Suzukijev Nikkatsu-učitelj Hiroshi 
Noguchi snimio film već 1956. pod 
izvornim naslovom predloška Chitei 
no uta: lijep film, klasičan i 
scenografski učinkovit, nenapadno 
stilski doraðen – sve ono što Suzu-
kijev film ne želi biti. Ono što on 
ovdje demonstrira s još neviðenom 
snagom je sljedeće: prve scene još 
su relativno realistične u obliko-
vanju boja, iako već ovdje pojedini 
tonovi ili sjenčanja uvijek iznova 
ovladaju slikom. Ubrzo slijedi niz 
gotovo monokromno grundiranih sce-
na, u kojima se sraz i sučeljavanje 
boja razvijaju u pravu dramu filma. 
Snijeg postaje crn, a poplava 
crvenila u prostoriji navješćuje 
nadolazeći masakr. Film je sve, 
priča je samo povod. (R.H.)

Utorak, 12. lipnja
19:00
Srijeda, 13. lipnja
21:00

Borbena elegija 
(けんかえれじい Kenka erejii | Fighting Elegy) 
// 1966., Japan, 35-mm, c/b, 86 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; scenarist: 
Kaneto Shindõ prema romanu 
Takashija Suzukija; snimatelj: 
Kenji Hagiwara; glazba: Takeharu 
Yamamoto; glume: Hideki Takahashi, 
Junko Asano, Yūsuke Kawazu, Seijirõ 
Onda, Chikako Miyagi; 

Japan sredinom 30-ih godina: Kiroku 
ne zna kamo bi sa svojim hormoni-
ma. Ženu za kojom žudi, Michiko, 
taj školarac promatra kao kakvu 
sveticu, kao Ivanu Orleansku – ona 
je katolkinja, nedostižna, daleka i 
strana. Koliko je samo jednostav-
nije prosuti nekome zube! Stoga se 
Kiroku grčevito usredotočuje na 
tučnjavu: umjesto da se potrudi oko 
Michiko, priključuje se nekoj ban-
di, koja se bori protiv sličnih ti-
pova iz drugih organizacija. Šturi 
roman razvoja jednog fašista, koji 
se ograničava na bitno: mladenački 
nemir dobiva politički naboj, biva 
kanaliziran i instrumentaliziran – 
a na kraju čeka smrt, za kojom je 
čovjek naučio žudjeti. Kako nitko 
ne bi mogao posumnjati u Suzukijeve 
namjere u njegovu politički naj-
eksplicitnijem djelu, on na kraju 
uvodi i jednu povijesnu ličnost: 
ultranacionalističkog filozofa 
Ikkija Kitu, čije riječi Kirokuu 
pokazuju put – u propast. (R.H.)

Utorak, 12. lipnja
21:00
Srijeda, 13. lipnja
19:00

Priča o prostitutki 
(春婦伝 Shunpu-den | Story of a 

Prostitute) // 1965., Japan, 35-mm, 

c/b, 96 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenarist: Hajime Takaiwa 
prema romanu Taijirõa Tamure; 
snimatelj: Kazue Nagatsuka; 
glazba: Naozumi Yamamoto; 
glume: Tamio Kawachi, Yumiko 
Nogawa, Isao Tamagawa, Tomiko 
Ishikawa, Kazuko Imai; 

Priča o prostitutki bila je 
specifičan projekt za Seijuna 
Suzukija, budući da se odvija u 
prostranstvima užarenog kamena 
i pijeska na sjeveru Kine, u 
vrijeme Petnaestogodišnjeg 
rata. Harumi se dobrovoljno 
prijavljuje kako bi služila 
vojnicima i kao ‘tješiteljica’ 
zaboravila ljubavnu prevaru i 
razočaranje koje je doživjela 
kod kuće. Ubrzo se, meðutim, kao 
i sama japanska vojska, zatiče 
u borbi izmeðu dva fronta: s 
jedne strane nalazi se Narita, 
strah i trepet vojnika, a s 
druge Mikami, jedan od njegovih 
podreðenih, nježna duša koja 
se našla na najgorem mogućem 
mjestu na svijetu. Kao i Vrata 
puti, Priča o prostitutki za-
sniva se na predlošku Taijirõa 
Tamure prema kojemu je već ra-
nije snimljen film, i to ubrzo 
nakon objavljivanja romana 1947. 
godine. I ovdje, meðutim, Suzuki 
radi gotovo sve drugačije: 
Priča o prostitutki nije prikaz 
zloporaba u vojsci, nego pokušaj 
da se Eros i Thanatos spoje u 
akciji. Velika umjetnost. (R.H.)

Četvrtak, 14. lipnja
19:00
Petak, 15. lipnja
21:00 

Lučka zdravica: 
Pobjeda u mojim rukama 
(港の乾杯・勝利をわが手に Minato no kanpai: 

Shõri o wagate ni | Harbour Toast: 

Victory in my Hands) // 1956., Japan, 

35-mm, c/b, 65 min 

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenarist: Norio Nakagawa, 
Kirio Urayama; snimatelj: 
Kumenobu Fujioka; glazba: Hideo 
Hirakawa; glume: Kõ Mishima, 
Shinsuke Maki, Sumiko Minami, 
Keiko Amaji, Kõichi Aoki; 

Četvrtak, 14. lipnja
20:10
Petak, 15. lipnja
22:10 

Ljubavno pismo 
(らぶれたあ Rabu reta | Love Letter) 
// 1959., Japan, 35-mm, c/b, 40 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenarist: Kiichi Ishii prema 
pripovijesti Takea Matsu’ure; 
snimatelj: Isamu Kakita; glazba: 
Michio Mamiya; glume: Kyõsuke 
Machida, Frank Nagai, Hisako 
Tsukuba, Keisuke Yukioka; 

Nekoć je Shinkichi plovio morem 
– sada prodaje ribu kako bi bio 
u blizini mora. Njegov brat Jirõ 

zvijezda je meðu džokejima i 
ludo zaljubljen u tajanstvenu 
damu po imenu Asako, na veliku 
žalost Sanae, ljepotice iz 
lučkog bara, čiji se snovi vrte 
oko Jirõa. Zapetljani odnosi, 
koji se dodatno zakompliciraju 
kada u igru uðe kockar i pre-
varant Osawa, koji tvrdi da je 
Asakoin suprug. Suzukijev prvi 
dugometražni film još se čvrsto 
drži studijskih principa i 
predstavlja B-film prvoga ranga 
za pravog filmofila. 

Nakon toga: Ljubavno pismo 
ili: Masao upoznaje Kozue. On 
živi povučeno u seoskoj kući, 
ona svira klavir po noćnim 
klubovima. Nakon što je Kozue 
prisiljena vratiti se u Tokio, 
dvije godine prima pisma svoga 
Masaa, koja s vremenom postaju 
sve kraća – i sve rjeða. Suzuki 
tu udara u slične strune kao 
Alienation Blues: prazne ukošene 
slike, bizarno umjetna scenogra-
fija, mrtve zimske šume. Roman s 
kioska na kvadrat, i to u najbo-
ljem smislu riječi. (R.H.)

Četvrtak, 14. lipnja
21:00
Petak, 15. lipnja
19:00

Vrata pUti 
(肉体の門 Nikutai no mon | Gate of 

Flesh) // 1964., Japan, 35-mm, boja, 

90 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenarist: Gorõ Tanada prema 
pripovijesti Taijirõa Tamure; 
snimatelj: Shigeyoshi Mine; 
glazba: Naozumi Yamamoto; glu-
me: Jõ Shishido, Satoko Kasai, 
Yumiko Nogawa, Kayo Matsuo, 
Tomiko Ishii; 

Tokio po završetku Drugog svjetskog 
rata: kao i mnogi drugi, Maya se 
teško probija kroz svakodnevicu 
– jer život je nešto drugo. Vojna 
policija uhvatila ju je kako krade, 
a takvih iskustava sa savezničkom 
okupacijskom policijom mladoj je 
ženi već dosta – tada joj prosti-
tutka Sen pomogne pobjeći. Sen i 
još tri žene dijele neku ruševinu, 
koja je istodobno njihov stan i 
radno mjesto; sve žive od prosti-
tucije. Potresnu priču Taijirõa 
Tamure na filmu je prikazao već 
Masahiro Makino, i to 1948., godinu 
dana nakon što je objavljena – iako 
to nije bilo izvanredno ostvarenje, 
fantastično je svjedočanstvo svoga 
vremena. Za razliku od toga, Suzu-
kijeva Vrata puti, napola flagran-
tan prikaz seksualnog izrabljiva-
nja, napola naturalistička studija 
miljea, višeznačna je i podrugljiva 
meditacija o krhkosti meðuljudskih 
odnosa, o solidarnosti i izdajstvu, 
prokletstvu i opraštanju. (R.H.)

Subota, 16. lipnja
19:00
Ponedjeljak, 18. lipnja
21:30

Cvijeće i gnjev 
(花と怒涛 Hana to dotõ | The Flowers and 

the Rage ) // 1964., Japan, 35-mm, boja, 

92 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenaristi: Kazuo Funahashi, 
Keiichi Abe, Takeo Kimura prema 
romanu Kõjija Aoyame; snimatelj: 
Kazue Nagatsuka; glazba: Hajime 
Okumura; glume: Akira Kobayashi, 
Chieko Matsubara, Osamu Takizawa, 
Tamio Kawachi, Naoko Kubo; 

Početak je, blago rečeno, nagao: 
yakuza Kikuji otima Oshige, zaruč-
nicu svoga oyabuna, na putu prema 
oltaru. Nastupa suzukijevska velika 
elipsa: godinu dana kasnije. Par 

se u meðuvremenu potajno vjenčao i 
probija se kroz život kako već može. 
Kikuji više ne želi imati posla sa 
svijetom yakuza i stoga teško radi 
na gradilištu – a to je, kao što 
znamo, u Japanu tridesetih godina 
često značilo da su i tu njegovi 
šefovi gangsteri. Skromna sreća ne 
traje dugo: poslodavci upliću Ki-
kujija u mali rat, tetovirana gejša 
ga špijunira, a Oshige je žrtva 
napastvovanja istinski opsjednutog 
policajca. Ekstravagantno djelo 
prštavih boja i s obiljem obrata, 
u kojemu svi bježe od nekoga ili 
nečega, a nekolicina prokletih ipak 
pronaðe svoje iskupljenje. Izvanred-
na žanrovska igra. (R.H.)

Subota, 16. lipnja
21:00
Ponedjeljak, 18. lipnja
19:00

Zigeunerweisen 
Ciganske melodije
(ツィゴイネルワイゼン Tsigoineruwaizen | Gypsy 

Airs) // 1980., Japan, 35-mm, boja, 145 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; scenarist: 
Yõzõ Tanaka prema djelu Hyakkena 
Uchide Sarasate no ban; snimatelj: 
Kazue Nagatsuka; glazba: Kaname 
Kawachi; glume: Yoshio Harada, 
Naoko Õtani, Toshiya Fujita, 
Michiyo Õkusu, Kisako Makishi; 

Dekadentan i grozničav san o Japanu 
dvadesetih godina: profesor njemač-
kog s vojne akademije na praznicima 
sretne kolegu sa studija, kojega su 
otpustili s posla te sada besciljno 
luta zemljom. Zajedno upoznaju 
gejšu, što naposljetku kulminira u 
bizarnom ljubavnom peterokutu, u 
kojemu sudjeluju i supruge profe-
sora i njegova prijatelja (k tome  
ova potonja posve nalikuje gejši). 
Suzuki je inscenirao zbrku osjećaja 
uoči fašističke ere kao hipnotičku, 
nadrealnu slikovnu pjesmu s naleti-

ma ekstaze (u jednom momentu čini 
se da nečiji jezik minutama pleše 
iznad neke očne jabučice), u kojima 
se postupno – s prvim izvoðenjem 
melodije koja je filmu dala ime, a 
koja u Japanu uživa golemu popular-
nost – smješta priča o duhovima. 
Japanski kritičari proglasili su 
Tsigoineruwaizen najboljim domaćim 
filmom 1980-ih godina. (C.H.)

Utorak, 19. lipnja
19:00
Srijeda, 20. lipnja
21:00

Tetovirani život
(刺青一代 Irezumi ichidai | Tatooed Life) // 
1965., Japan, 16-mm, boja, 87 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; scenarist: 
Kinya Naoi, Kei Hattori; snimatelj: 
Kuratarõ Takamura; glazba: 
Masayoshi Ikeda; glume: Hideki 
Takahashi, Kotobuki Hananomoto, 
Akira Yamauchi, Hiroko Itõ, Masako 
Izumi; 

Tetsutarõ Murakami nije yakuza iz 
strasti: odabrao je taj životni 
put kako bi financirao školovanje 
svoga brata Kenjija. No sada mu je 
dosta i želi istupiti. Kao što već 
odgovara žanru, oyabun zahtijeva 
izvršenje još jednog zadatka, koji 
se razotkriva kao zamka – na uboji-
cu čeka ubojica. Plan se izjalov-
ljuje i Tetsutarõ preživljava, ali 
po kakvu cijenu – njegov brat Kenji 
ubija ubojicu. Sada ih progone i 
policija i gangsteri. Melankolija. 
Zemlja rastrgana izmeðu prolete-
ra i kapitalista, koji suraðuju s 
fašistima u usponu. Muškarčine koje 
se slamaju zbog svoje nježnosti. 
Bijeg u ništavilo, uronjeno u 
prigušene boje. Tek pred kraj, s 
masakrom à la bonne heure, Suzuki 
se raspojasao, i to do te mjere da 
su ga glavešine Nikkatsua ozbiljno 
ukorili. (R.H.)

Utorak, 19. lipnja
21:00
Srijeda, 20. lipnja
19:00 

Smrt huliganima 
(くたばれ愚連隊 Kutabare gurentai | 

Death to Punks) // 1960., Japan, 

boja, 80 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenarist: Gan Yamazaki prema 
pripovijesti Kenzaburõa Hare; 
snimatelj: Kazue Nagatsuka; 
glazba: Seitarõ Õmori; glume: 
Kõji Wada, Chikako Hosokawa, 
Yasuhiro Kameyama, Mayumi 
Shimizu, Kaku Takashina; 

Suzukijev prvi film u boji! 
Doduše, tu ne trebamo očekivati 
previše šarene ekscentričnosti, 
jer Suzuki je najprije morao 
ovladati tehnikom. Ipak, u ovom 
filmu već je isprobao igru 
monokromnih površina i kričavih 
signalnih tonova; može se na-
slutiti kamo će ga to vrlo brzo 
odvesti. Sama priča ne ostavlja 
mnogo prostora za inscenacijske 
ekstravagancije: Smrt huliga-
nima je samovoljna mješavina 
žanrovskih motiva – tinejdžer-
ske drame, filma o školskim 
praznicima, romanse i krimića. 
Divlji mladić dobra srca doka-
zuje se kao dostojni nasljednik 
starosjedilačke obitelji i na 
taj način, nakon svakojakih 
razbijačina i tučnjava, uspijeva 
usrećiti svoju konzervativnu 
baku. Film Smrt huliganima dije-
lom je financiran iz budžeta 
Turističke zajednice otoka Awa-
ji, čijoj se ljepoti gledatelj 
doista ima prilike nadiviti. 
Vrlo šarmantno. (R.H.)

Četvrtak, 21. lipnja
19:00
Srijeda, 27. lipnja
17:00

Karmen iz Kawachija 
(河内カルメン Kawachi Karumen | 

Carmen from Kawachi) // 1966., 

Japan, 16-mm, c/b, 89 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenarist: Katsumi Miki prema 
pripovijesti Tõkõa Kona; 
snimatelj: Shigeyoshi Mine; 
glazba: Taichirõ Kosugi; glume: 
Yumiko Nogawa, Ruriko Itõ, 
Chikako Miyagi, Michio Hino, 
Kõji Wada; 

Tsuyuko odrasta u jednom 
brdskom selu. Jednoga dana ot-
kriva da njezina majka odraðuje 
obiteljske dugove kao seksualna 
igračka nekog svećenika, i to 
pred očima oca. Dvojica seoskih 
mladića siluju Tsuyuko. Ona 
napušta zavičaj i seli u grad, 
u Osaku. Isprva radi kao pje-
vačica u noćnom klubu sumnjive 
reputacije, a zatim kao model. 
Povremeno dopušta da je uzdr-
žava bogati perverznjak Chõbei, 
a uz to ima sadomazohistički 
odnos s Yõko, šeficom agenture 
za modele. Odreðenu emocionalnu 
stabilnost donosi joj ni manje 
ni više nego plejboj po imenu 
Kanzõ. Delirična melodrama, 
koja se lako može shvatiti kao 
radikalna revizija dvaju filmova 
Keisukea Kinoshite o djevojci 
Karmen iz serije filmova pede-
setih godina: humani i upravo 
stoga ranjivi Japan, ekonom-
sko čudo, pretvorio se unutar 
jednog desetljeća u neman koja 
proždire sve pred sobom. Krimić 
o seksualnom izrabljivanju kao 
moralni traktat – tako zami-
šljamo primijenjenu subverziju. 
Tu pleše ‘krtica revolucije’. 
(R.H.)

Četvrtak, 21. lipnja
21:00
Utorak, 26. lipnja
17:00

Detektivski ured 23: 
Dovraga, gadovi! 
(探偵事務所23 くたばれ悪党ども Tantei 

jimusho 23: Kutabare akutõ-domo 

| Detective Bureau 23: Go to Hell, 

Bastards!) // 1963., Japan, 35-mm, 

boja, 91 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenarist: Gan Yamazaki prema 
pripovijesti Haruhika Õyabua; 
snimatelj: Shigeyoshi Mine; 
glazba: Haruo Ibe; glume: Jõ 
Shishido, Reiko Sasamori, Tamio 
Kawachi, Nobuo Kaneko, Asao 
Sano; 

Opsjednut filmom Erika Charella 
Kongress pleše (1931.), ludo 
zaljubljen u djela Vincen-
tea Minnellija: Seijun Suzuki 
oduvijek je želio inscenirati 
glazbenu komediju. Kako to biva 
kad ples u nekoj sceni nastupi 
naizgled niotkuda, pokazao je u 
ovoj otkačenoj crnoj detek-
tivskoj priči: jedinstveni Jõ 
Shishido odjednom zaplovi sitnim 
koracima preko scene, sasvim 
kratko, nevjerojatno opušten u 
svojoj vragolastoj samozaborav-
nosti, a zatim se sve nastavi 
odvijati kao prije. Zacijelo 
postoje razlozi za ovu deanmar-
tinovsku intervenciju majstora 
Shishida, ali oni ostaju jednako 
nedokučivi kao i radnja filma 
(privatni detektiv Tajima infil-
trira se u jednu yakuza obitelj, 
isprovocira rat meðu bandama i 
pritom razbije obruč preproda-
vača oružja – ma zamislite!). 
Ipak, ono što nam trajno ostaje 
u podsvijesti, to su izrazito 
suzukijevska odstupanja, na pri-
mjer kada gangsterska tučnjava 
preraste u pravi vatromet slap-
sticka. (R.H.)

Utorak, 26. lipnja
19:00
Srijeda, 27. lipnja
21:00

Naša krv neće oprostiti 
(俺たちの血が許さない Oretachi no chi 

ga yurusanai | Our Blood Will Not 

Forgive) // 1964., Japan, 35-mm, 

boja, 98 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenaristi: Ryõma Takemori, 
Katsuhiro Hosomi, Michiko Itõ 
prema pripovijesti Kenrõa 
Matsu’ure; snimatelj: Shigeyoshi 
Mine; glazba: Tadanori Suzuki, 
Hiroshi Ikezawa; glume: Akira 
Kobayashi, Hideki Takahashi, 
Chikako Hosokawa, Chieko 
Matsubara, Jõbun Inoue; 

Na samrtnoj postelji oyabun 
Genji Asari odlučuje da njegovi 
sinovi Ryõta i Shinji nikako ne 
smiju postati yakuze. Oni moraju 
ostati pošteðeni njegove sud-
bine. Osamnaest godina kasnije 
pokazuje se da su gangsterstvo 
usisali s majčinim mlijekom – 
Ryõta jednom kaže kako mu je 
to u krvi. Shinji želi postati 
gangster jer mu je dosadila 
graðanska svakodnevica u rekla-
mnoj agenturi, dok je Ryõta kao 
vlasnik noćnog kluba u stalnoj 
vezi s podzemljem, iako mu to 
baš i ne odgovara. Naša krv neće 
oprostiti jedno je od Suzuki-
jevih manje upadljivih djela, 
tipičan primjer borbene i svježe 
akcijske umjetnosti Nikkatsua, 
čije konvencije i klišeje 
Suzuki ovdje razigrano miješa 
s elementima pop-arta i Taishõ 
atmosfere. Rezultat: zabava u 
najboljem smislu riječi. (R.H.)

Utorak, 26. lipnja
21:00
Srijeda, 27. lipnja
19:00

Glas bez sjenke 
(影なき声 Kagenaki koe | Voice Without 

a Shadow) // 1958., Japan, 35-mm, 

c/b, 91 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenarist: Ryūta Akimoto, 
Susumu Saji prema pripovijesti 
Seichõa Matsumota; snimatelj: 
Kazue Nagatsuka; glazba: Hikaru 
Hayashi; glume: Hideaki Nitani, 
Yõko Minamida, Toshio Takahara, 
Jõ Shishido, Shinsuke Ashida;
 
Telefonistica Asako vjeruje 
da je na telefonskoj liniji 
svjedočila ubojstvu – meðutim, 
policija ne pronalazi nikakve 
tragove koji bi ukazivali na 
zločin. Godinama nakon toga 
Asako upoznaje muškarca čiji je 
glas tada čula preko telefonske 
žice; on je poslovni partner 
njezina supruga. Ovo je Suzuki-
jevo prvo značajno djelo, koje 
rijetko privlači pozornost koju 
zaslužuje. Razlog tome vjero-
jatno je činjenica da njegovi 
kreativni eksperimenti ovdje 
funkcioniraju nešto drugačije 
nego u kanonskim klasicima kao 
što su Kanto lutalalica (1963.) 
ili Ožigosan da ubije (1967.): 
ekspresivna, kontrastima bogata 
rasvjeta, oštro razlomljene 
slike i uvijek iznova ‘nelo-
gično’ konstruirani prostori 
neposredan su iskaz konkretnih 
psiholoških stanja – tu se ne 
evociraju vječni osjećaji s 
nihilističkom vedrinom, nego 
se emotivni pomaci u liko-
vima izražavaju uvijek sada, 
u-ovom-trenutku. To čini Glas 

bez sjenke za Suzukija neobično 
nervoznim i napetim filmskim 
doživljajem. (R.H.)

Četvrtak, 28. lipnja
19:00
Petak, 29. lipnja
21:30

Mladi vjetar nad 
planinskim prijevojem 
(峠を渡る若い風 Toge o wataru wakai 

kaze | The Wind of Youth Over the 

Mountain Pass ) // 1961., Japan, 

video, boja, 84 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; 
scenaristi: Ichirõ Ikeda, 
Nisan Takahashi; snimatelj: 
Saburo Isayama; glazba: Seitaro 
Omori; glume: Kõji Wada, Mayumi 
Shimizu, Shin Morikawa, Arihiro 
Fujimura, Nobuo Kaneko;

Suzukijev film prašnjave ceste 
i otpadnika, s borbom palčevi-
ma i magičnim trikom s bojama, 
romantična je komedija groteske 
i besmislica, u kojoj je eros iz 
žanrovskog spoja ero-guro-nan-
sensu suspregnut u Shintarõvom 
ruksaku. Sedamnaestogodiš-
nji idol Kõji Wada, jedan od 
četvorice zvjezdanih tinejdže-
ra Dijamantne linije studija 
Nikkatsu, tumači lik bezbrižnog 
Shintara, siromašnog studenta 
ekonomije koji uživa u putova-
njima, pa novac koji zaraðuje 
uz studij troši putujući po 
Japanu, a ambicija mu putovati 
po Americi i prodavati japanske 
proizvode. Japanski proizvod u 
ovome filmu je šareno i čipka-
sto, žensko najlon rublje. Film 
počinje suzukijevskim klasnim 
odnosima, Shintarõ mora izaći 

iz autobusa jer nema novaca za 
kartu s ruksakom punim rublja koje 
je dobio umjesto plaće kada je 
njegov poslodavac bankrotirao. Tako 
Shintarõ malo putuje, malo prodaje 
seksi gaćice i grudnjake, radeći 
dvaput za isti užitak. Paralelno, 
kao pravi časni lutalica, uzvraća 
dug za besplatnu vožnju putujućoj 
obitelji zabavljača koja ga je po-
vezla svojim kamionetom, šarolikoj 
grupi ‘plutajućih travki’ u kojoj 
je Herkul, najjači čovjek u Japanu, 
i atraktivna plesačica-stripti-
zeta, zbog koje dolazi publika. 
Shintarõvo ljeto dodatno komplicira 
ljigavi menadžer, lokalna obitelj 
yakuza, putujući yakuza u lovu na 
odbjeglog yakuzu, a sada člana 
artističke trupe, marketinški plan 
s morbidnim epizodama za efektnu 
predstavu koja će spasiti trupu i 
ljubavni povjetarac iznad planin-
skog prijevoja. (T.V.)

Četvrtak, 28. lipnja
21:00
Petak, 29. lipnja
19:00

Kageroza / Ljeskanje 
(陽炎座 Kagerõ-za | Heat Shimmer Theater) 
// 1981., Japan, 35-mm, boja, 139 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; scenarist: 
Yõzõ Tanaka prema pripovijestima 
Kyõke Izumija; snimatelj: Kazue 
Nagatsuka; glazba: Kaname Kawachi; 
glume: Yūsaku Matsuda, Katsuo 
Nakamura, Michiyo Õkusu, Mariko 
Kaga, Eriko Kusuda; 

Suzukijev najrafiniraniji film: 
putovanje iz stvarnosti u san, 
možda bez povratka – tu je svatko 
zatočenik vlastitih fantazmi, i 
gledatelj i protagonist. 

Priča započinje jednostavno: dram-
ski autor Shunko u ljubavnom je 
odnosu s ljepoticom po imenu Shina-
ko. Isprva misli da je ona supruga 
njegovog mecene Tamawakija. Zatim 
upoznaje Ine, koja je zapanjuju-
će slična Shinako; doznaje da je 
Tamawaki imao suprugu po imenu Ine, 
samo što je ona mrtva, a njego-
va nova supruga zove se Shinako. 
Jednoga dana Shunko dobiva pismo 
od svoje Shinako, koja ga poziva 
na ponovni susret. Na putu onamo 
susreće Tamawakija, koji se uputio 
na isto mjesto kako bi sudjelovao u 
zajedničkom samoubojstvu iz ljuba-
vi. U trenutku kada Shunko ugleda 
Shinako i Ine zajedno, postaje 
jasno da su srušene granice izmeðu 
mašte i stvarnosti, ovoga i onoga 
svijeta, i da je sve samo privid, 
površina, prolaznost i istina tre-
nutka. (R.H.)

Subota, 30. lipnja
19:00
Ponedjeljak, 2. srpnja
21:00

Yumeji 
(夢二 Yumeji) // 1991., Japan, 35-mm, boja, 

128 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; scenarist: 
Yõzõ Tanaka; snimatelj: Jun’ichi 
Fujisawa; glazba: Kaname Kawachi, 
Shigeru Umebayashi; glume: Kenji 
Sawada, Tomoko Mariya, Yoshio 
Harada, Masumi Miyazaki, Tamasaburõ 
Bandõ; 

Poput germanista i književnika 
Hyakkena Uchide, na čijem se djelu 
Sarasate no ban (1951.) zasnivaju 
Ciganske melodije, i poput dramskog 
pisca i pripovjedača Kyõke Izumija, 
čijim se djelima odaje počast u 

filmu Ljeskanje, i stvaralaštvo 
slikara Yumejija Takehise bilo je 
obilježeno estetskim idealima ere 
Taishõ. Yumeji pritom nije filmska 
biografija u konvencionalnom smislu 
riječi, nego fantazija o njegovom 
imaginariju. Moglo bi se reći da je 
Suzukijev Yumeji dvojnik povije-
sne ličnosti, a film neka vrsta 
labirinta sa zrcalima, u kojemu se 
često ne zna koga ili što se tre-
nutno vidi. Tako Yumeji započinje 
Yumejijevim snom: slijedi mu dvoboj 
s nekim muškarcem zbog žene, i 
intuitivno osjeća da će ga taj muš-
karac ubiti. Kada Yumeji krene na 
sastanak sa svojom ljubavnicom Hi-
kono, svjedok je žestokog obračuna: 
neki čovjek po imenu Onimatsu ubija 
svoju suprugu i njezinog ljubav-
nika, a ovaj potonji razotkriva se 
kao čovjek iz Yumejijeva sna. (R.H.) 

Subota, 30. lipnja
21:00
Ponedjeljak, 2. srpnja
19:00

Ljepotica podzemlja 
(暗黒街の美女 Ankokugai no bijo | 

Underworld Beauty) // 1958., Japan, 

35-mm, c/b, 87 min

Na japanskom s hrvatskim i 
engleskim titlovima.
Redatelj: Seijun Suzuki; scenarist: 
Susumu Saji; snimatelj: Toshitarõ 
Nakao; glazba: Naozumi Yamamoto; 
glume: Michitarõ Mizushima, Mari 
Shiraki, Shinsuke Ashida, Tõru Abe, 
Hideaki Nitani; 

Studio Nikkatsu njegovao je stil 
koji je postao poznat kao mukoku-
seki eiga – film(ovi) bez granica. 
Takvi se filmovi u načelu odvijaju 
u Japanu, često u nekoj jasno 
definiranoj epohi, ali u stilskom 
smislu predstavljaju imitaciju 

zapadnih žanrovskih konvencija. 
Neki to nazivaju eklektičnim, 
drugi pak postmodernističkim. 
Ljepotica podzemlja, Suzuki-
jev prvi rad u sinemaskopu, 
raskošan je primjer takve 
kinematografije: glavni lik – u 
psihološkom smislu arhetip-
ski yakuza – izgleda kao da je 
iskočio iz nekog filma Warner 
Brothersa iz ranih tridesetih 
godina, dok svijet kroz koji 
se stoički probija ima nešto 
od Berlina u vrijeme Weimarske 
Republike; njegovi protivnici su 
gomila polupsihopata kakve po-
znajemo iz jeftinijih primjeraka 
film grisa; a tome se pridružuje 
i djevojka u kapri hlačama i 
vragolastoj beretki, čija sek-
sualna slobodoumnost i životna 
energija ne bi ostale nekažnjene 
ni u kojem zapadnjačkom filmu 
iz tog razdoblja. (R.H.)
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